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Capitotuf 1

Londra, iunie 7827

Lady Delilah Montebank, in vArsti de douizeci;i doi de ani,

aruncd o privire de dupe colful scerii servitorilor in weme ce prie-
tenii ei strecurau din casi un mic copac in ghiveci, un bral de hartie
verde 9i nigte urechi false de megar pe scdrile din spate ale casei de

la orag a mamei sale.

- J'adore vechile de migar, gopti ea, privind peste umir. Birbia i
se atinse de volinagele rochiei roz, Stl Mama nu trebuie se ne audi.

Prietenii ei, Owen Monroe, contele de Moreland, Christian
Forester, vicontele de Berkeley 9i Derek Hunt, duce de Claringdon,
se strecurara supuqi pe uqa din spate, cu bralele Pline, fera si scoate

un sunet.

- Merci beaucouP, ii sopti ea lui Derek, in vreme ce cizmele lui
scArldiau pe pietrig, in drum spre tresuri Spune-i, te rog, lui Lucy ci
ne vedem mdinel

Fluturi din mAni spre duce.

Derek inclini din cap in semn de rdspuns.

Delilah se intoarse s,i ofti. Fusese agitate toatii dimineafa, spe-

rind ci mama ei nu avea si-i descopere prietenii in timp ce se stue-

curau din camera ei cu decoraliunile pentru piesi. Dar mama nu-i
descoperise. Treabi bine ficuta.

Se pregitea si inchidi uga, cAnd o mica veverile rogiatici intri in
goani. Veverila o lui la goani pe coridor spre partea din fale a casei.

Delilah tresari. Poate ci mai vizuse veverila asta. Poafe ce o hrini-
se, ceea ce insemna ci era rAspunzetoare de intrarea ei in casi. $i dacd

o zireau mama gi bucitireasa, bietul animilul era pierdut.

i;i ridici fustele qi porni dupe veverili. Rozdtoareafugeain zigzag

pe coridor, sirind in stanga gi in dreapta, indreptAndu-se direct spre

partea din fali a casei, de parci gtia unde era fiecare incipere. Mama

ei era in salonul din faF, avand invitali. Usa de la salonul auriu era
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deschisi. Putea si vadi veverila fugind. Desigur, Delilah stia asta
pentru ci verificase unde se afla mama ei inainte si le spunA priete-
nilor ci puteau cira lucrurile pe u;a din spate.

Veverifa era deja in foaier cAnd Delilah o ajunse din urmi. Anima-
lul se opri 9i privi in jur. Delilah se opri si ea, finAndu-si respirafia.
Stetea panicate gi in expectativa, cu fustele inci ridicate deasupra
sosetelor ce-i acopereau gleznele. Vocea mamei se auzi din salon, De-
lilah inghili in sec, aruncAnd o privire in jur.

Veverila o zbughi pe podeaua de marmurd gi se ascunse sub o
masd din lemn de trandafir, aceeasi masi din lemn de trandafir pe
care se afla un bol de cristal scump, in care vizitatorii isi lisau cirtile
de vizita. Acelasi bol de cristal de care mama era foarte mdndri.

Se auzi din nou vocea mamei din salon. isi lua rimas-bun de la ci-
neva, ceea ce insemna ce era pe cale si iasii din salon, Delilah nu avea

mult timp. Trase aer in piept gi se uite precaute la veverifi. Stitea
sub masi, adulmecAnd aerul ;i fosnind din coada stufoasi. Delilah
nu avea de ales. Timpul era pretios. Se aruncd dupi veverifi, da-r igi
agafa pantoful in tir.ul fuste, care se rupse, risturnAnd 9i spirgAnd
bolul de cristal. Aterizi in mijlocul lucrurilor resturnate, strdngind
in mAini corpul mic si blinos al veverifei.

CAnd o umbri veni spre ea, se ridici intr-un cot pentru a se in-
toarce si a se uita la silueta dreapti ce se profila in spatele ei.

-Oh, bonjour, mdre. Adica... mami.
Mamei nu-i plecea cdnd fiica ei ii spunea rnire.
Faptul ci Delilah vorbea in francezi - mai precis, intr-o francezi

proastd - o enetvape mama ei.

Sprdncenele intunecate si impunetoare ale mamei se ridicari.
incruntitura de pe chipul ei era inconfundabili si omniprezen-
ti. Contele de Hilton se afla in dreapta ei, cu un zambet iritat pe
chipul ingimfat.

-Seamini cu tatil ei, nu-i asa? Se uite la Delilah pe deasupra na-
sului siu arogant si drept. NeindemAnatici.

Se presupunea ci Lord Hilton fusese cel mai apropiat prieten al
lui papa. Dar, de cAnd murise papa, in urmd cu zece ani, birbatul
ii didea tArcoale mamei. Delilah binuia de ceva weme cd o curta. El 9i
hidosul lui fiu, Clarence, incepusere si vini tot mai des in vizitd. Ea
binuia ce erau interesati de bani - si, din pecate, mama ei avea destui
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bani. Acum unchiul ei eta conte, dar pap4 ar,'usese griji de viitorul ei

gi al mamei.
Mama ridica bdrbia gi strAnse buzele. Nu era niciodati semn bun

cind strdngea buzele.

-Aceasti creaturA aratd ca 6ica mea, dar nu sunt sigurd cd doresc

se o recunosc in acest moment.
Delilah se ridici in picioare. Pirul i se desprinsese, iar o tuvili

mare ii acoperea un ochi gi jumitate din gur5. inci string6nd bine
veverila, incerce si-gi sufle pirul de pe faF, dar guvifa se ridicA gi

cizu la loc.
Mary gi Rose, servitoarele, incepusere deja si strAngi mizeria pe

care o ficuse.

- imi pare teribil de riu, le zise Delilah.

O priviri amiindoud, z6mbindu-i cu compasiune. ii fusesere prie-

tene de mici gi gtiau ce urma si fie certati de mama ei.

Privirea mamei cezu pe veverile, iar ea scoase un oftat lung

9i afectat.

- Pentru numele lui Dumnezeu, ce ai acolo?

Nirile contesei frematara ugor cend privi veverila, de parci era

un gobolan turbat.
Delilah strAase la piept micul animal.

-L'6cureuil, anunle ea, sperdnd ci cuvAntul veverili suna mai ac-

ceptabil in francezi. Majoritatea lucrurilor pireau mai acceptabile

inftancezd,
Mama ei se intoarse brusc spre uga de la intrare.

- il voi conduce pe Lord Hilton. i1i dau cinci minute si scapi de

cftestia aia qi sd ne vedem in salon. Trebuie sa vorbesc cu tine.
igi ridici iute fustele viginii in direclia u9ii.

Delilah privi in jur. Usa din fafe era cea mai apropiati iegire. Trecu

in grabi pe lingi mama gi Lord Hilton pentru a ajunge la ufi inainte
lor, in timp ce Goodfellow, majordomul, o deschidea. Iegi in grabi,
inspirAnd aerul de primivari, 9i privi in iur. Parcul era peste stradi.
Ar fi fost cel mai bun loc pentru veverifi. Fu atenti si nu treaci vreo

trasura, apoi traversi drumul noroios gi aiunse in parc, unde gisi un
loc pe iarbi 9i didu drumul cu griji animalului.

-Ai griji, monsieur Ecureuil, zise ea, aplecAndu-se gi deschizin-
du-gi palmele cu blandele pe iarba moale 9i verde.
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Privi veverita alerg6nd intr-un loc sigur, apoi se intoarse Qi traver-
se in grabe drumul, umplindu-gi gi mai mult fustele de n oroi. Mon
Diea! incA un lucru cu care mama avea sd nu fie de acord.

C6nd ajunse din nou in foaier, cu tivul rup si murdar, respira greu,
iar coafura ei era si mai revisite. Micar contele de Hilton plecase.
Didu repede suvita rebeli peste umir. Cel mai bine era si o ignore.
Intra in grabe in salon si se opri brusc in fata mamei ei, care stitea pe
scaun cu spatele drept si aroganti, precum o regini pe tron.

Femeia o privi de jos in sus, apoi clAtini din cap dezaprobator.

-Ia loc.
Deliiah se agezi pe scaunul din fala mamei. invitase cu mult timp

in urmd ci, daci igi tinea privirea in jos qi incuviinta ascultitoare din
cap, genul acesta de disculii se terminau mult mai repede. insi nu-i
stitea in fire si faci nici unul din aceste gesturi.

- in legituri cu veverila, eu...

- Nu doresc si discut despre veverifi.
Buzele mamei erau strAnse-

- in legdturi cu vaza si masa, eu...
Ochii mamei erau ca niste cioburi de gheali albastri.
- Nu doresc si discut despre vazi sau mase.
Biata mire! Ar fi fost frumoasi daci nu ar fi fost mereu asa de fu-

rioasi. De obicei, pe Delilah. Pirul blond al contesei avea 9uvi1e albe
subtile, iar ochii ei asa de albastri ar fi fost rupli din rai daci nu ar fi
fost aga de duri. Avea un nas perfect, patrician gi riduri in jurul gurii,
care, fire lndoialA, fuseserd provocate de anii in care se incruntase la
singurul ei copil.

Delilah nu semina deloc cu ea. Lord Hilton avea dreptate. Sema-
na cu tatil ei. Avea pirul negru al lui papa gi ochi identici. O copie,
asa-i spuseseri, pentru ca semena perfect cu el. Era exuberantd gi
vorbea mult prea tare si mult prea mult, in vreme ce mama ei era
mereu calmi si rezervati. Delilah era un egec pe piata cesitorii-
1or, in weme ce mama ei - chiar si la varsta avansate de patruzeci
si trei de ani - avea destui petitori. Hilton era cel mai insistent, dar gi
favoritul mamei.

Mintea lui Delilah ciuta cu febrilitate. Dacd mama nu voia si o
pedepseasci din cauza vazei, a mesei sau a veveritei, ce putea se,..

Tresiri.
* Este vorba despre urechile de migar?
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Mama fdcu ochii mari, un pic alarmati.

- Urechi de migar?
Oh, vai! Probabil ci nu era cel mai bun moment se-i spun;. mamei

ci ficuse repetilii pentru o piesi de teatru caritabile. Contesa rareori
aproba ceva din ce ficea Delilah 9i implicarea scandaloasei ducese de

Claringdon. Lucy Hunt. Iar punerea in sceni. a unei piese de teatru
avea si fie sigur alt lucru din lunga listi de lucruri cu care mama ei

nu era de acord, chiar dacd jucau intr-o piesd de Shakespeare, yisul

unei nopli de vard.

-Nu conteaze, zise Delilah pe o voce cAt putu de relaxati.
Mama scoase alt oftat adanc gi afectat. igi atinse tAmplele cu cAte

un deget.

- Nici micar nu vreau si gtiu la ce te-ai referit. Dar nu e vorba
despre nici unul dintre aceste lucruri.

MAinile mamei se lesara in jos gi ramaseri imobile in poala ei.

Delilah o privi cu admiralie. Niciodati nu reugise sa stapaneasci

arta de a sta complet nemigcate. Nu reugise si stipaneasce nici vor-
bitul fluent al limbii franceze, si aibi ribdare, si toarne ceai firi si-l
verse, sd-gi pistreze hainele curate 9i si nu le rupi sau alte lucruri
pe care le incerca. Toate defectele ei erau sursa ruginii interminabile
a mamei.

Delilah strdnse buzele, dar nu reugi si nu bati cu pantoful in
podea. CAnd avea si invele ce era mai bine sd-gi lase mama se vor-
beasci prima? Astfel, conversalia avea tendinla si fie mai pulin
incriminatoare.

- Despre ce ai vrea sd vorbegti cu mine, mami? se chinui ea si
intrebe pe cel mai cuviincios ton de care fu in stare,

Mama o apreciase mereu cdnd era cuviincioasd.

- Este vorba despre cesetoria ta.
in pieptul lui Delilah se trezi un sentiment ingrozitor, care lgi facu

loc in stomac, unde se agezi, ficand-o se se simti ca gi cum ar fi
inghilite o mica nicovala. 9tiuse de ani intregi ci avea si vind ziua
asta, dar sperase ci nu avea s,. soseasca aga de repede.

- Luna viitoare implinegti douizeci 9i trei de ani, continua mama.

Era adevarat.

- Da, mami.
- Este mult peste versta respectabild la care o tAniri ar trebui si

se cisitoreasc;.
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Dar asta depindea de lucrurile considerate respectabile de o anu-
mite persoani, nu-i aga? $i conta daci scopul acelei persoane era

respectabilitatea.

-Da, mami.
-Ai petrecut ultimele cinci sezoane umblAnd cu ducesa de

Claringdon, ficdnd pe pelitoarele pentru alte tinere domnigoare.
Era adevdrat.

- Da, mami.
Delilah reugi si nu mai bati din picior, dar degetele continuau se

i se miqte in pantofi.

-Nu pare sA te fi gandit la cesetoria ta.
Si asta era adeverat.

-Da, mami.
Era vina ei ce era mai distractiv si giseascd persoane compatibile

pentru a1! oameni decat se-ti doreasci si fie curtati? Cdnd era copil,
abia agtepta si fie curtati de domni chipegi, Dar asta fusese cu ani
in urma, inainte si creasci 9i si devini complet neeligibild. $tiuse
mereu cA la un moment dat trebuia se se casatoreasca. Se perea ci
ri.bdarea mamei se terminase.

-Ag zice cd prietenia ta cu Huntley nu a avut o influenfi buna. qi
el refuze si se cesatoreasci. Iar el este duce, pentru numele lui Dum-
nezeu! intr-o zi, va avea nevoie de un moftenitor.

Delilah tresiri. Niciodati nu era semn bun c6nd mama il menliona
pe Thomas. Cei doi abia se puteau suporta unul pe celilalt.

-Thomas nu crede in cisitorie.
-Da, mi rog, dar tu ai face bine si incepi sA crezi. Spranceana ex-

trem de critice a mamei se arcui din nou. Acesta este al f aselea sezon
al tau qi e pe terminate.

Da, dar cine numira? $i de ce trebuia mama se pronunle cuvintele
al qaselea de parci erau o blasfemie? Pirea un garpe care guiera,

-Insist si te logodetti anul acesta, continui mama ei. DacA nu o

faci tu, voi fi obligate sd ili gesesc eu un logodnic.
Delilah siri de pe scaun.

- Nu, mame!
Avea pumnii strengi in lateral.
Mama ridici din nou sprAncenele 9i i;i privi fata cu dispre! pAni

cind Delilah se ageziinapoi pe scaun. Reugi si-gi desclegteze pumnii,
dar incepu si bati din nou din picior.
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Contesa igi luguie buzele.

- Te crezi pelitoarea aristocrafiei, draga mea. A sosit momentul si
te ocupi de propria cesAtorie.

Delilah inspiri adinc, apoi didu aerul afari. Apoi mai inspiri o
dati ca si se calmeze. Mdtuga Willie o invilase se foloseasce acest mic
truc cand avea de-a face cu mama ei, Delilah nu avea sa qtie niciodati
cum mituga Willie 9i mituga Lenore, mama verisoarei ei, Daphne,
crescuseri impreuni cu mama ei, fiind aqa de diferite, de fericite, de

dragule gi de plecute. Cele trei surori nu ar fi putut fi mai diferite.
DupI a treia respir4ie calmanti, Delilah ficu un efort si gAndeas-

ci. Cisitorie. Preabine. Deci chiar se intAmpla. Trebuia si-gigiseasci
un partener pani la sfArgitul sezonului. inghili in sec. Luna viitoare.

- Desigur, va trebui se gasetti pe cineva dispus sA-!i tolereze...
Mama ei o privi din nou de sus in jos. Excentricitilile, continui
ea. Dar sunt destui tineri de calitate care au nevoie de o zestre
substanliali. i1i sugerez sd pui ochii pe unul dintre ei.

Delilah clipi pentru a indepirta lacrimile. Refuza sd o lase pe
marna ei si o vadi plingAnd. Nu mai permisese asta de cAnd era copil.
De cAnd murise papa. Atunci ii spusese mama ei ci plAnsul era pentru
oamenii care nu-gi puteau controla emofiile, lucru dificil pentru De-

lilah. Avea tendinla s5-9i lase emoliile sA i se citeasce pe chip. Acesta
era unul dintre nenumeratele motive pentru care fusese o dezami-
gire ingrozitoare pentru propria mamd.

Dar Delilah mereu avusese de gAnd se se marite bine. Chiar se

gdndise la asta. Doar ca fusese... distrasi. De fapt, ea 9i Lucy reugiserd

si giseasci perechi perfecte pentru toate prietenele ei. Lady Eleanor
Rothschild, Lady Clara Pennington gi Lady Anna Maxwell. Aceste
tinere domniqoare debutaseri odati cu ea, iar una cate una se miri-
taserA cu fermecetori gi chipegi domni cu titlu din aristocratie - fu-
seseri cisitorii din dragoste, nu altceva.

- Nu me inlelege grefit, continu: mama, trecandu-gi o mani peste

fusta ei perfect cilcate. Nu mi agtept se inchei cesetoria sezonului.
Delilah clipi.

- Cisdtoria sezonului?
Cu siguranfi, mama ei nu se referea...

-Am auzit ci ducele de Branville igi cauti solie anul acesta.

,La dracu'!" Exact 1a el se referea mama ei. $i era adevirat. Du-
cele de Branville era de mult cel mai rivnit burlac. PAni in acel an,
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nu se aritase interesat de gasirea unei sotii. Ea 9i Lucy igi petrecusera
mare parte din sezon discutand despre perspectivele lui. Era, de fapt,
una dintre distracliile preferate.

- Da, murmuri ea ca rispuns pentru mama ei. Ducele de Branville
este cu siguranld ravnit.

Buzele mamei ei se curbard.

- Dupd cum am zis, nu am agteptari ca tu si obtii o cerere de la
unul precum Branville, pentru Dumnezeu! Nu. Cineva un pic mai,
hm... rezonabil ar fi mai potrivit. Ea se agezi gi mai dreaptd, daci era

posibil. in acest scop, am ales deja pe cineva pentru tine.
Stomacul lui Delilah se agiti teribil.
- Pe cine?

Un fior rece ii cuprinse pintecul.

- Clarence, desigur.
Delilah rimase cu gura ciscati, iar sprancenele i se uniri.
- Clarence... Hilton?
Mama ei igi ridici privirea spre cer pentru o clipe.

- Desigur, Clarence Hilton, cine altcineva?
* Oh, mami, nu! Delilah nu-gi putu reline dispregul din voce. Sunt

siguri ce pot si gisesc pe cineva mai bun decat Clarence Hilton.
- Oh, serios? zise tiregenat contesa, incrucigAndu-gi bralele la

piept qi privind-o pe Delilah peste vArful nasului.

-Da, serios.
Delilah incuviinli ferm din cap. Ar fi preferat si se mirite cu un

1ap libidinos decit cu Clarence Hilton. Birbatul era corpolent, miro-
sea urat gi rareori vorbea, iar cAnd o ficea, nu avea nimic interesant
de zis.

* Prea bine. Mama se ridicd gi se indreptd spre ufi. ili dau timp
pane h ziua ta ca sA obfii o cerere in cisitorie mai buni.

Delilah igi inclegti maxilarul. Mama ei nu avea mare incredere
in ea. Cu siguranta, nu credea ci DeLilah era ln stare se giseasca un
pelitor demn gi, evident, era convinse cd nu putea atrage pe cineva
mai bun decit Clarence Hilton.

Furia fierbea in pieptul lui Delilah. De obicei, ficea tot ce putea
se o lini sub control, Furia era o emotie, pAni la urmi. Dar uneori,
indiferent cat de tare incerca, nu putea opri asemenea gAnduri. Era
copia tatilui ei din mai multe puncte de vedere, iar ceea ce simlea
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acum areta ci era teribil de incipSlAnati gi ridicol de hoterati cand

iqi punea ceva in cap,

Pentru Dumnezeu, avea sa-i arate ea mamei! Avea se-i dovedeas-

ci, pane la urma, ci nu era o cauzi pierduti, a9a cum o considera. Si

apoi, cine gtia mai bine decat ea sa incheie cisdtoria sezonului? Era

o pelitoare, nu-i a9a?

-Ai face bine sd i1i amintesti ce Clarence Hilton este mogtenitorul
unui titlu de conte, zise mama.

- $tiu prea bine.
Delilah incerci, dar nu reugi si-gi ascundi sarcasmul din voce.

- Nu fi impertinenttrl Chiar crezi cd trl poii sd oblii o cerere din
partea cuiva cu relatji mai bune decdt ale lui?

Delilah ridici birbia Ei infrunti privirea mamei. Avea se moara

incercAnd. Pentru ci mama ei tocmai lansase o provocare, iar ea, din
nefericire, fiind prea emotive, zgomotoasi fi excentrici, nu putuse
niciodate se treace pe lAngd o provocare.

Si apoi, gansele succesului nu erau chiar minime. Cel mai bun
prieten al ei, Thomas, vorbea mereu desPre ganse. Despre numere.
Punea mare pre! pe ele. Delilah rareori se gAndea la probabilitii, dar

acum trebuia si creadi ci erau in favoarea ei. PAnd la urmi, o avea de

partea ei pe cunoscuta ducesi de Claringdon, Lucy Hunt, iar femeia

aceea era, fira indoiali, era cea mai bune pe$toare din regat.

-Da, dedard ea. Cred cd pot.

-Bine. Mama ei se opri in ugi gi se intoarse pentru a-gi privi fata
cu un oarecare dispre! in zambetul for;at. Te-ai gdn&t la cineva? Ai
weo perspective?

Delilah isi indrepte umerii. Se simi raniti de lipsa de incredere

a mamei. Ziua ei de nagtere era pe 21 iulie. Avea la dispozilie pufin
peste o luni se-gi atingi obiectivul. Obiectivul ei poate exagerat

de meref.

- Da, chiar am. Delilah se ridici Ei infrunti privirea mamei cu pro-
priul zAmbet hotirit. Am de gAnd si oblin o cerere in cisitorie din
partea ducelui de Branville.



Capitotut Z

Thomas Hobbs, ducele de Huntley, se uiti 1a sora lui mai mare,

care se afla de partea cealalte a biroului siu. Stitea in spatele biroului

masiv din mahon, in weme ce Lavinia rimisese cuviincioase Pe mar-

ginea scaunului din fala lui. Perea destul de dregule fi cu siguranle

era eleganti. Dar cu cat distanla dintre ei era mai mare, cu atat era

mai bine. Lavinia era mai mult o viespe decat o femeie. Dar era sora

lui gi el o iubea aga cum trebuie si-li iubegti familia.

Era rdspunzetor pentru ea. Tatil lor murise cu zece ani in urmi'

La frageda virsti de optsprezece ani, Thomas fusese obligat si per'-

seasci gcoala gi si preia intimidantul rol de duce' Ficuse tot ce pu-

tuse ca sa fle demn de titlu. in weme ce prietenii 1ui erau ocupali si

bea, sa invete 9i se se distreze, el fusese obligat si invele cum se-si

gestioneze marea avere gi se-gi line arendaqii mulpmigi' Nu doar

cd reugise si-gi administreze proPrietilile fire probleme, ci si si tri-

pleze profi turile arendagilor.

Pe lingi administrarea terenurilor, fusese obligat si aibi griji de

mama gi de sora 1ui mai mar€ necesitoriti. Avusese griia de mama

lui gi ii oferise Laviniei o alocafie lunara generoase, cu care si-ti cum-

pere ce haine sau zorzoane voia ea. Familia 1ui 9i ducatul erau cele

mai importante lucruri pentru el' Jurase sd nu dezamigeasca nici o

persoane importanti pentru el. Inclusiv pe Lavinia.

O privi cu atenlie.

- Despre ce voiai si vorbim?

Lavinia rareori vorbea cu el, aga ci era cumva curios si afle ce voia'

O pisice sfriiite gi cu un singur ochi siri pe birou, iar Lavinia

exdami uimiti:
- Pentru Dumnezeu, ce este chestia aia?

Se dddu in spate pe scaun pentru a pune distanle intre ea 9i

animal.


